
B1.33 Hauswirtschaftsservice 
Servicios de limpieza
https://app.colanguage.com/es/aleman/plan-de-curso/b1/33  

Die Reinigungskraft (El personal de limpieza) Der Allzweckreiniger (El limpiador multiusos)

Der Reinigungsvertrag (El contrato de limpieza) Die Desinfektionslösung(La solución desinfectante)

Die Putzanweisung (La instrucción de limpieza) Die Fleckenentfernung (La eliminación de manchas)

Die Tiefenreinigung (La limpieza a fondo) Die Fensterreinigung (La limpieza de ventanas)

Die Oberflächenpflege (El cuidado de las superficies)Die Abfalltrennung (La separación de residuos)

Der Staubsaugerbeutel(La bolsa para aspiradora) Die Zusatzleistung (El servicio adicional)

Der Akku-Staubsauger (La aspiradora inalámbrica) Die Stornierungsfrist (El plazo de cancelación)

Der Dampfreiniger (La limpiadora a vapor) Terminvereinbaren (Concertar cita)

Das Mikrofasertuch (El paño de microfibra) Vorbeigehen (bei) (Pasar por (en casa de))
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1.Ejercicios

1. Correo electrónico de una administración de fincas: Oferta de servicio de
limpieza (Audio disponible en la aplicación) 
Words to use: allergikerfreundliche Reinigung, Reinigungsmitteln, Reinigungsvertrag,
Fleckenentfernung, Probetag, Arbeitszeitvereinbarung, Reinigungskraft, Unterhaltsreinigung,
Mikrofasertüchern, Kündigungsfrist

Sehr geehrte Frau Kramer,

für Ihre möblierte Wohnung in der Innenstadt senden wir Ihnen hiermit unser Angebot für eine
regelmäßige ______________________ . Unsere ______________________ kommt zwei Mal pro Woche für
jeweils zwei Stunden. Die genaue ______________________ treffen wir nach Ihrem Wunsch. Im Preis
enthalten sind Staubsaugen, Wischen, Bad- und Küchenreinigung sowie einfache
______________________ . Auf Wunsch bieten wir außerdem eine ______________________ mit speziellen
______________________ und ______________________ an.

In der Anlage finden Sie den ______________________ mit Leistungsbeschreibung, Vertragslaufzeit
von sechs Monaten und einer ______________________ von vier Wochen zum Monatsende. Ein
______________________ ist möglich, bevor der Vertrag beginnt. Die Zahlungsweise ist monatlich per
Lastschrift. Bitte lesen Sie die Anleitung zur Nutzung des Staubsaugerroboters in der Wohnung
sorgfältig und beachten Sie die Gebrauchsanweisung. Unsere Firma besitzt eine
Haftpflichtversicherung für eventuelle Schäden.

Mit freundlichen Grüßen
Hausverwaltung König

Estimada señora Kramer,

para su piso amueblado en el centro le remitimos nuestra oferta para una limpieza de mantenimiento periódica.
Nuestra limpiadora acude dos veces por semana durante dos horas cada vez. El acuerdo concreto sobre el horario
de trabajo lo fijaremos según su preferencia (por la mañana o por la tarde). El precio incluye aspirar, fregar, limpieza
del baño y de la cocina, así como la eliminación sencilla de manchas. A petición ofrecemos, además, una limpieza
adaptada para personas alérgicas con productos de limpieza especiales y paños de microfibra.

Adjunto encontrará el contrato de limpieza con la descripción de los servicios, una duración contractual de seis
meses y un plazo de preaviso de cuatro semanas hasta final de mes. Es posible realizar un día de prueba antes del
inicio del contrato. La forma de pago es mensual mediante domiciliación bancaria. Por favor, lea detenidamente las
instrucciones para el uso del robot aspirador en el piso y siga el manual de uso. Nuestra empresa dispone de un
seguro de responsabilidad civil para posibles daños.

Atentamente,
Administración de fincas König
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1. Welche Leistungen sind im Preis für die Unterhaltsreinigung enthalten?

____________________________________________________________________________________________________
2. Welche zusätzlichen Optionen werden für Allergiker angeboten?

____________________________________________________________________________________________________

2. Completa los diálogos 

a. Reinigungsservice für Wohnung anfragen 

Kunde: Guten Tag, ich suche eine
regelmäßige Unterhaltsreinigung für
meine Dreizimmerwohnung in
Schwabing und wollte nach Ihrem
Reinigungsvertrag fragen. 

(Buenos días, busco una limpieza de
mantenimiento regular para mi piso
de tres habitaciones en Schwabing y
quería preguntar por su contrato de
limpieza.)

Mitarbeiterin Reinigungsfirma: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Con gusto. Trabajamos con un plan
de limpieza y una descripción
detallada de los servicios, por ejemplo:
fregar suelos, desinfectar el baño y
eliminar manchas en la cocina.)

Kunde: Das klingt gut, können wir erst einen
Probetag machen, bevor ich eine
längere Vertragslaufzeit
unterschreibe? 

(Suena bien. ¿Podríamos hacer
primero un día de prueba antes de
que firme un contrato de larga
duración?)

Mitarbeiterin Reinigungsfirma: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Sí, ofrecemos un día de prueba y
después acordamos el horario de
trabajo y la forma de pago,
normalmente por domiciliación
bancaria.)

Kunde: Wie lang ist die Kündigungsfrist, falls
ich mit der Reinigungskraft oder der
allergikerfreundlichen Reinigung
nicht zufrieden bin? 

(¿Cuál es el plazo de preaviso si no
estoy satisfecho con la limpiadora o
con la limpieza para alérgicos?)

Mitarbeiterin Reinigungsfirma: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(El plazo de preaviso es de cuatro
semanas hasta fin de mes, y nuestras
limpiadoras están cubiertas por el
seguro de responsabilidad civil en
caso de que ocurra algún incidente.)

Kunde: In Ordnung, dann würde ich den
Probetag gerne nächste Woche am
Donnerstagvormittag testen. 

(De acuerdo, entonces me gustaría
probar el día de prueba la próxima
semana, el jueves por la mañana.)

Mitarbeiterin Reinigungsfirma: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Perfecto. Le envío por correo
electrónico el contrato de limpieza con
el plan para que pueda leer todo con
calma y confirmarlo.)
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1. Gerne, wir arbeiten mit einem Reinigungsplan und einer genauen Leistungsbeschreibung, zum Beispiel Böden wischen,
Bad desinfizieren und Fleckenentfernung in der Küche. 2. Ja, wir bieten einen Probetag an und danach legen wir die
Arbeitszeitvereinbarung und die Zahlungsweise fest, meistens per Lastschrift. 3. Die Kündigungsfrist beträgt vier Wochen
zum Monatsende, und unsere Reinigungskräfte sind über unsere Haftpflichtversicherung abgesichert, falls doch mal etwas
passiert. 4. Super, ich schicke Ihnen gleich per E‑ Mail den Reinigungsvertrag mit Reinigungsplan, dann können Sie alles in
Ruhe lesen und bestätigen. 5. Okay, klingt gut, aber bitte leg mir die Anleitung hin, ich will erst die Gebrauchsanweisung
lesen, bevor ich irgendwas falsch einstelle. 6. Und wie passt der Dampfreiniger in unseren Reinigungsplan, wollen wir damit
nur die gründliche Reinigung im Bad machen oder auch die Desinfektion in der Küche? 7. Gut, dann machen wir am
Samstag eine gründliche Reinigung mit den neuen Geräten und schauen, wie viel Zeit wir im Vergleich zu früher sparen.

b. Neue Putzgeräte im Haushalt einführen 

Anna: Lukas, ich habe heute einen
Staubsaugerroboter und einen
Akkustaubsauger gekauft, damit unsere
Unterhaltsreinigung unter der Woche endlich
schneller geht. 

(Lukas, hoy he comprado un robot aspirador y
una aspiradora de batería para que nuestra
limpieza de mantenimiento entre semana sea
por fin más rápida.)

Lukas: 5.________________________________________
__________________________________________ 

(Vale, suena bien, pero por favor déjame el
manual; quiero leer las instrucciones antes de
configurar algo mal.)

Anna: Klar, beim Staubsaugerroboter muss man
wirklich die Anleitung beachten, sonst fährt er
über den Teppich, bevor der Teppichreiniger
fertig ist. 

(Claro, con el robot aspirador hay que seguir las
instrucciones; si no, puede pasar por encima de
la alfombra antes de que el limpiador de
alfombras haya terminado.)

Lukas: 6.________________________________________
__________________________________________ 

(¿Y cómo encaja la limpiadora a vapor en
nuestro plan de limpieza? ¿La usaremos solo
para la limpieza a fondo del baño o también
para desinfectar la cocina?)

Anna: Ich dachte, wir nehmen den Dampfreiniger für
die Fugen im Bad und die Mikrofasertücher
mit normalem Reinigungsmittel für die
Arbeitsflächen, das ist schonender. 

(Pensé que usaríamos la limpiadora a vapor
para las juntas del baño y los paños de
microfibra con limpiador normal para las
superficies de trabajo; eso es más suave.)

Lukas: 7.________________________________________
__________________________________________ 

(Bien, entonces haremos una limpieza a fondo el
sábado con los aparatos nuevos y veremos
cuánto tiempo ahorramos en comparación con
antes.)

3. Escriba un correo electrónico breve (aprox. 80–100 palabras) a una empresa de limpieza
en el que acuerde un día de prueba y explique sus deseos para la limpieza de su piso o su
casa. 

ich interessiere mich für Ihren Reinigungsservice, weil … / besonders wichtig ist mir, dass … / könnten Sie mir
bitte mitteilen, ob … / ich freue mich auf Ihr Angebot und Ihre Rückmeldung

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
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